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Αριθμός 544 

Ο ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΣ ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ ΚΑ! ΤΑΧΥΔΡΟΜΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 
ΝΟΜΟΣ ΤΟΥ 2002 

Διάταγμα δυνάμει του άρθρου 19 

Ο Επίτροπος Ρυθμίσεως Τηλεπικοινωνιών και Ταχυδρομείων, 
ασκώντας τις εξουσίες που τρυ παρέχουν τα άρθρα 19 και 62 
του περί Ρυθμίσεων Τηλεπικοινωνιών και Ταχυδρομικών 
Υπηρεσιών Νόμου του 2002, εκδίδει το ακόλουθο Διάταγμα. 

ΜΕΡΟΣ Ι - ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Συνοπτικός τίτλος. -j_ jQ π α ρ ό ν Διάταγμα θα αναφέρεται ως το περί 
Μισθωμένων Γραμμών (Τηλεπικοινωνιών) Διάταγμα του 2003. 

Ερμηνεία. 2.-(1) Στο παρόν Διάταγμα, εκτός αν από το κείμενο 
προκύπτει διαφορετική έννοια -

«μισθωμένες γραμμές» σημαίνει τηλεπικοινωνιακές 
διευκολύνσεις χάρη στις οποίες καθίσταται δυνατή η παροχή 
χωρητικότητας διαφανούς μετάδοσης μεταξύ 

(α) των σημείων απολήξεως του ιδίου ή διαφορετικών 
τηλεπικοινωνιακών δικτύων 

(β) σταθερών σημείων που αποτελούν τμήμα του ίδιου ή 
διαφορετικών τηλεπικοινωνιακών δικτύων ή 

(γ) σημείου απολήξεως δικτύου και των εγκαταστάσεων 
τερματικού εξοπλισμού ενός χρήστη 

και οι οποίες δεν περιλαμβάνουν κατ' απαίτηση μεταγωγή 
(λειτουργίες μεταγωγής που μπορεί να ελέγξει ο χρήστης ως 
μέρος της παροχής μισθωμένης γραμμής) ' 

«Νόμος» σημαίνει τον περί Ρυθμίσεως Τηλεπικοινωνιών και 
Ταχυδρομικών Υπηρεσιών Νόμο του 2002 και περιλαμβάνει 
κάθε νόμο που τον τροποποιεί ή τον αντικαθιστά" 

«παροχή μισθωμένης γραμμής» σημαίνει την δυνάμει 
συμφωνίας παροχή πρόσβασης σε μισθωμένη γραμμή και 
δικαιώματος χρήσης της" 

«Υπόχρεος Οργανισμός» σημαίνει Οργανισμό, που έχει 
ορισθεί από τον Επίτροπο ως έχων σημαντική ισχύ στην αγορά 
παροχής μισθωμένων γραμμών. 
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(2) Οποιοιδήποτε άλλοι όροι χρησιμοποιούνται στο παρόν 
Διάταγμα και οι οποίοι δεν ορίζονται διαφορετικά σ'αυτούς θα 
έχουν την έννοια που αποδίδει στους όρους αυτούς ο Νόμος. 

3.- (1) Το παρόν Διάταγμα τυγχάνει εφαρμογής στην ρύθμιση πεδίο εφαρμογής. 
των θεμάτων που αναφέρονται: 

(α) στο εδάφιο (3) του άρθρου 62 του Νόμου, ως προς την 
δημοσιοποίηση πληροφοριών σχετικά με μισθωμένες 
γραμμές και 

(β) στο εδάφιο (3) του άρθρου 63 του Νόμου, ως προς τις 
αποφάσεις του Επιτρόπου που αναφέρονται στην 
άρνηση ή διακοπή παροχής μισθωμένων γραμμών ή 
την μείωση της,διαθεσιμότητας των χαρακτηριστικών 
τους. 

(2) Με την επιφύλαξη των εδαφίων (3) και (4), οι υποχρεώσεις 
που καθορίζονται στο άρθρο 4 του παρόντος Διατάγματος 
δεσμεύουν αποκλειστικά τους Υπόχρεους Οργανισμούς. 

(3) Εάν η αγορά μισθωμένων γραμμών, ως προς την οποία 
Υπόχρεος Οργανισμός έχει ορισθεί από τον Επίτροπο ως 
Οργανισμός με σημαντική ισχύ, αποτελεί τμήμα της συνολικής 
αγοράς μισθωμένων γραμμών στην Κυπριακή αγορά, οι 
υποχρεώσεις, που καθορίζονται στο άρθρο 4 του παρόντος 
Διατάγματος, δεσμεύουν τον Υπόχρεο Οργανισμό μόνον ως 
προς το τμήμα αυτό της Κυπριακής αγοράς μισθωμένων 
γραμμών. 

(4) Με βάση τις αρχές της ίσης μεταχείρισης και 
αναλογικότητας, ο Επίτροπος δύναται να επεκτείνει με Διάταγμα 
σε ένα ή περισσότερους Οργανισμούς χωρίς σημαντική ισχύ 
στην αγορά μισθωμένων γραμμών, τις υποχρεώσεις που 
απορρέουν από το άρθρο 4 του παρόντος Διατάγματος, ως 
προς τμήμα ή το σύνολο της αγοράς μισθωμένων γραμμών, εάν 
δεν υφίσταται κανένας Οργανισμός με σημαντική ισχύ στο 
σχετικό τμήμα ή το σύνολο της αγοράς αυτής. 

ΜΕΡΟΣ Π-ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΩΣ ΠΡΟΣ ΜΙΣΘΩΜΕΝΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ 

4.-(1) Η παρουσίαση των πληροφοριών που αναφέρονται στο τρόπος παρουσίασης 
εδάφιο (3) του άρθρου 62 του Νόμου οφείλει να έχει ως εξής: πληροφοριών. 

(α) Τεχνικά χαρακτηριστικά των προσφερομένων υπηρεσιών: 

Τα τεχνικά χαρακτηριστικά περιλαμβάνουν τα φυσικά και 
ηλεκτρικά χαρακτηριστικά καθώς και τις λεπτομερείς 
τεχνικές προδιαγραφές και επιδόσεις οι οποίες ισχύουν 
για τα σημεία απολήξεως του δικτύου, με την επιφύλαξη 
των διατάξεων της Οδηγίας 98/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
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Ένωσης «για την καθιέρωση μιας διαδικασίας 
πληροφόρησης στον τομέα των τεχνικών προτύπων και 
προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά με τις 
υπηρεσίες της κοινωνίας των πληροφοριών», όπως 
τροποποιήθηκε με την Οδηγία 98/48/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Πρέπει να υπάρχει σαφής 
αναφορά στα πρότυπα που εφαρμόζονται. 

(β) Χρεώσεις: 

Τα τιμολόγια να περιλαμβάνουν τα τέλη αρχικής 
σύνδεσης, το περιοδικό μίσθωμα και τα τυχόν άλλα τέλη. 
Όταν τα τιμολόγια είναι διαφοροποιημένα, π.χ. για 
λόγους διαφορετικών επιπέδων ποιότητας των 
υπηρεσιών ή αριθμού μισθωμένων γραμμών που 
παρέχονται σε ένα χρήστη (μαζική παροχή), θα πρέπει 
να υπάρχει σχετική ένδειξη. 

(γ) Προϋποθέσεις παροχής και χρήσης: 

Οι προϋποθέσεις παροχής και χρήσης οφείλουν να 
περιλαμβάνουν τουλάχιστον τα στοιχεία που 
αναφέρονται στο εδάφιο (2) του παρόντος άρθρου. 

(δ) Απαιτήσεις για χορήγηση αδειών εκμετάλλευσης και 
σχετικές δηλώσεις: 

Οι πληροφορίες σχετικά με τις απαιτήσεις για τη 
χορήγηση αδειών εκμεταλλεύσεως, τις διαδικασίες ή/και 
προϋποθέσεις χορήγησης τους περιλαμβάνουν πλήρη 
επισκόπηση όλων των συντελεστών που έχουν 
καθοριστεί για τις μισθωμένες γραμμές. Περιλαμβάνουν, 
αναλόγως των περιστάσεων, τα ακόλουθα στοιχεία: 

(ι) τις προϋποθέσεις που. προκύπτουν από την 
εφαρμογή των βασικών απαιτήσεων σύμφωνα με το 
άρθρο 63 του Νόμου και των δυνάμει αυτού 
εκδιδομένων Κανονισμών και Διαταγμάτων' 

(ιι) κατάλογο που απαριθμεί όλα τα έγγραφα που 
περιέχουν όρους συναφείς με τις άδειες 
εκμεταλλεύσεως, τους οποίους ο Νόμος και οι δυνάμει 
αυτού εκδιδόμενοι Κανονισμοί και Διατάγματα 
επιβάλλουν στους χρήστες μισθωμένων γραμμών 
όταν αυτοί τις χρησιμοποιούν για την παροχή 
υπηρεσιών σε τρίτους. 

(ε) Προϋποθέσεις σύνδεσης τερματικού εξοπλισμού: 

Οι πληροφορίες σχετικά με τις προϋποθέσεις σύνδεσης 
περιλαμβάνουν πλήρη επισκόπηση των απαιτήσεων τις 
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οποίες πρέπει να πληροί ο τερματικός εξοπλισμός που 
συνδέεται με την εν λόγω σχετική μισθωμένη γραμμή 
σύμφωνα με τον Νόμο, τους Περί Τηλεπικοινωνιακού 
Τερματικού Εξοπλισμού Κανονισμούς (ΚΔΠ 432/2003) 
και τους δυνάμει αυτών εκδιδόμενων Κανονισμών και 
Διαταγμάτων. 

(2) Οι προϋποθέσεις παροχής και χρήσης στις οποίες 
αναφέρεται η παράγραφος (γ) του εδαφίου (3) του άρθρου 62 
του Νόμου και η παράγραφος (γ) του εδαφίου (1) του παρόντος 
άρθρου, και οι οποίες οφείλουν να δημοσιεύονται σύμφωνα με 
τις διατάξεις αυτές, πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον τα 
εξής: 

(α) πληροφορίες σχετικά με τη διαδικασία παραγγελίας' 

(β) την τυπική περίοδο παράδοσης, δηλαδή το χρονικό 
διάστημα από την ημέρα υποβολής οριστικής αίτησης 
μισθωμένης γραμμής από το χρήστη, μέσα στο οποίο 
έχει παραδοθεί στους πελάτες το 95% του συνόλου των 
μισθωμένων γραμμών αυτού του τύπου. Η περίοδος 
αυτή υπολογίζεται με βάση τις πραγματικές χρονικές 
περιόδους παράδοσης μισθωμένων γραμμών κατά τη 
διάρκεια πρόσφατης περιόδου εύλογης διάρκειας. 
Εξαιρούνται του υπολογισμού οι περιπτώσεις 
καθυστερημένης παράδοσης. Για τις νέες κατηγορίες ' 
μισθωμένων γραμμών, δημοσιεύεται μία επιδιωκόμενη 
περίοδος παράδοσης αντί της τυπικής χρονικής 
περιόδου* 

(γ) τη διάρκεια της σύμβασης, η οποία περιλαμβάνει την 
περίοδο που προβλέπεται εν γένει για τη σύμβαση και 
την ελάχιστη διάρκεια συμβάσεως που ο χρήστης είναι 
υποχρεωμένος να αποδεχθεί' 

(δ) τον τυπικό χρόνο επισκευής, δηλαδή το χρονικό 
διάστημα από τη στιγμή που ένα μήνυμα σχετικό με 
βλάβη έχει αναγγελθεί στην αρμόδια μονάδα του 
οργανισμού τηλεπικοινωνιών έως τη στιγμή που έχει 
επισκευασθεί το 80 % όλων των μισθωμένων γραμμών 
τις ίδιας κατηγορίας και των οποίων η επαναλειτουργία 
έχει ανακοινωθεί, όπου αυτό ενδείκνυται, στους χρήστες. 
Για τις νέες κατηγορίες μισθωμένων γραμμών, 
δημοσιεύεται ο επιδιωκόμενος χρόνος επισκευής αντί του 
τυπικού χρόνου επισκευής. Όπου προσφέρονται 
διαφορετικές ποιότητες επισκευών για την ίδια κατηγορία 
μισθωμένων γραμμών, δημοσιεύονται οι διαφορετικοί 
τυπικοί χρόνοι επισκευής' 

(ε) κάθε ακολουθούμενη διαδικασία επιστροφής ή πίστωσης 
καταβληθέντων τελών. 
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Διαδικασία επίλυσης 5.-(1) Η διαδικασία επίλυσης διαφορών, που ορίζεται στο 
ορισμένων διάφορων. ; . _ . , _ , 

παρόν άρθρο άφορα τις αποφάσεις του Επίτροπου ως προς τις 
αιτήσεις ή/και διαφορές που ανακύπτουν σε σχέση με τα θέματα 
που αναφέρονται στο εδάφιο (3) του άρθρου 63 του Νόμου 
ανάμεσα σε οποιοδήποτε Οργανισμό παρέχει μισθωμένες 
γραμμές και οποιοδήποτε χρήστη ή άλλο Οργανισμό, ήτοι: 

(α) την άρνηση παροχής μισθωμένων γραμμών" 

(β) τη διακοπή της παροχής μισθωμένων γραμμών' και 

(γ) τη μείωση της διαθεσιμότητας των χαρακτηριστικών των 
μισθωμένων γραμμών. 

(2) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που δικαιούνται να 
ζητήσουν, ανεξάρτητα ή από κοινού, την επέμβαση του 
Επιτρόπου και την εφαρμογή της διαδικασίας επίλυσης 
διαφορών που ορίζεται στο παρόν άρθρο περιλαμβάνουν: 

(α) στην περίπτωση της παραγράφου (α) του εδαφίου (1): 

(ι) τον χρήστη ή Οργανισμό, που έχει ζητήσει την 
παροχή των μισθωμένων γραμμών και το αίτημα 
του οποίου έχει απορριφθεί ρητά ή σιωπηρά' και 

(ιι) τον Οργανισμό, που αρνείται να παράσχει 
μισθωμένες γραμμές που του έχουν ζητηθεί από 
ένα χρήστη ή άλλο Οργανισμό' 

(β) στην περίπτωση της παραγράφου (β) του εδαφίου (1), 
οποιοδήποτε από τα συμβαλλόμενα μέρη στη συμφωνία 
για την παροχή των μισθωμένων γραμμών, η παροχή 
των οποίων πρόκειται να διακοπεί ή έχει ήδη διακοπεί' 

(γ) στην περίπτωση της παραγράφου (γ) του εδαφίου (1): 

(ι) οποιοδήποτε από τα συμβαλλόμενα μέρη σε 
συμφωνία παροχής μισθωμένων γραμμών, η 
διαθεσιμότητα των χαρακτηριστικών των οποίων 
πρόκειται να μειωθεί ή έχει μειωθεί μετά τη 
σύναψη της ανωτέρω συμφωνίας' 

(ιι) οποιονδήποτε Οργανισμό έχει δικαίωμα, σύμφωνα 
με τον Νόμο και τους δυνάμει αυτού εκδιδόμενους 
Κανονισμούς και Διατάγματα, να απαιτήσει από 
τον παροχέα μισθωμένων γραμμών μισθωμένες 
γραμμές κατηγορίας την οποία αφορά η εν λόγω 
μείωση διαθεσιμότητας των χαρακτηριστικών' 

(ιιι) οργανώσεις καταναλωτών, άλλων χρηστών ή 
επιχειρήσεων τηλεπικοινωνιών, που δικαιολογούν, 
κατά την εύλογη κρίση του Επιτρόπου, ενδιαφέρον 
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ως προς την μείωση της διαθεσιμότητας των 
τεχνικών χαρακτηριστικών των εν λόγω 
μισθωμένων γραμμών. 

(3) Η αίτηση για την επίλυση διαφορών από τον Επίτροπο 
σύμφωνα με το παρόν άρθρο πρέπει να υποβάλλεται εγγράφως 
στον Επίτροπο και να περιέχει τουλάχιστον τα εξής στοιχεία: 

(α) τα στοιχεία των Οργανισμών ή/και άλλων προσώπων 
που αφορά ή εν λόγω διαδικασία' 

(β) περιγραφή του αντικειμένου της διαφοράς και των 
γεγονότων που θεμελιώνουν και δικαιολογούν την 
αίτηση' 

(γ) το συγκεκριμένο αίτημα του αιτούντος' 

(δ) σε επείγουσες περιπτώσεις, και με την προϋπόθεση της 
υποβολής ταυτόχρονου αιτήματος από τον αιτούντα για 
την επίλυση της διαφοράς σύμφωνα με το ανωτέρω 
στοιχείο (γ), αίτημα για την λήψη προσωρινής απόφασης 
του Επιτρόπου για την αποφυγή επικείμενης σοβαρής 
ζημίας, που δεν μπορεί να θεραπευθεί εύκολα εκ των 
υστέρων' 

(ε) οποιαδήποτε συνοδευτικά έγγραφα ή άλλα στοιχεία, που 
ο αιτών θεωρεί αναγκαία ή χρήσιμα για την στήριξη των 
επιχειρημάτων του. 

(4) Εφόσον η αίτηση που 'αναφέρεται στο εδάφιο (3) δεν 
απευθύνεται στον Επίτροπο από κοινού, από όλα τα 
συμμετέχοντα μέρη, και εφόσον ο Επίτροπος κρίνει ότι η αίτηση 
αυτή περιέχει επαρκή στοιχεία για την έναρξη της διαδικασίας, 
ενημερώνει μέσα σε πέντε (5) εργάσιμες ημέρες τον Οργανισμό 
ή/και τα άλλα πρόσωπα, που αφορά η διαφορά, ως προς την 
έναρξη της διαδικασίας επίλυσης της διαφοράς, κοινοποιώντας 
τους αντίγραφο της αίτησης και των τυχόν συνοδευτικών 
εγγράφων ή άλλων στοιχείων που την συνοδεύουν. 

(5) Στη συνέχεια της διαδικασίας, ο Επίτροπος δύναται να 
ζητήσει την υποβολή κάθε αναγκαίας συμπληρωματικής 
πληροφορίας ή διευκρίνησης και οφείλει να δώσει ευκαιρία και 
στα δύο μέρη να υποβάλουν αρχικά τις γραπτές και κατ' 
ακολουθία τις προφορικές παρατηρήσεις τους μέσα σε εύλογες 
προθεσμίες, που ορίζει κατά περίπτωση ο Επίτροπος. 

(6) Για τον σκοπό της επίλυσης των διαφορών που του 
υποβάλλονται σύμφωνα με το παρόν άρθρο, ο Επίτροπος 
δύναται ακόμη να εξετάζει με δική του πρωτοβουλία ή μετά από 
αίτηση ενός από τα ενδιαφερόμενα μέρη: 

(α) παρεπίπτοντα ζητήματα που συνδέονται με το 
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αντικείμενο της διαφοράς και αφορούν την ερμηνεία 
συμβατικών ή άλλων δικαιωμάτων ή υποχρεώσεων των 
ενδιαφερομένων μερών, μόνο στο μέτρο που αυτό είναι 
αναγκαίο ή σκόπιμο για την καλύτερη κατανόηση και 
επίλυση της διαφοράς' και 

(β) οποιοδήποτε ζήτημα ανακύψει, ως προς το οποίο ο 
Επίτροπος έχει εξουσία παρέμβασης ή ελέγχου 
σύμφωνα με τον Νόμο ή/και τους δυνάμει αυτού 
εκδιδόμενους Κανονισμούς και Διατάγματα. 

(7) Ο Επίτροπος δύναται να αποφασίσει την παραπομπή και 
ενιαία επίλυση της διαφοράς που αναφέρεται στο εδάφιο (1) σε 
άλλη τυχόν διαδικασία επίλυσης διαφοράς για συγγενή θέματα 
που εκκρεμεί μεταξύ των ιδίων αντιδίκων 

(α) εφόσον η ενιαία διαδικασία επίλυσης της διαφοράς δεν 
περιορίζει τα διαδικαστικά και νομικά δικαιώματα των 
Οργανισμών και άλλων τυχόν προσώπων, που 
συμμετέχουν στις παράλληλες αυτές διαδικασίες ή 

(β) εφόσον οι Οργανισμοί ή/και τα άλλα τυχόν πρόσωπα 
που συμμετέχουν στις παράλληλες αυτές διαδικασίες 
συμφωνούν στην ενιαία διαδικασία επίλυσης τους. 

(8) Για τον σκοπό επίλυσης της διαφοράς, που του 
υποβλήθηκε σύμφωνα με το παρόν άρθρο, ο Επίτροπος 
λαμβάνει υπ' όψιν του τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των 
ενδιαφερομένων μερών σύμφωνα με τον Νόμο και τους δυνάμει 
αυτού εκδιδόμενους Κανονισμούς και Διατάγματα. 

(9) Εφόσον δεν συνάγεται άλλως από τις διατάξεις του 
παρόντος άρθρου, η διαδικασία ακρόασης των ενδιαφερομένων 
Οργανισμών ή/και άλλων συμμετεχόντων προσώπων διεξάγεται 
σύμφωνα με τους περί Δημοσίων Ακροάσεων Κανονισμούς του 
2002 (ΚΔΠ 656/2002). 

(10) Ο Επίτροπος οφείλει να αποφασίσει ως προς τις 
διαφορές που αναφέρονται στο παρόν άρθρο το ταχύτερο 
δυνατό και το αργότερο μέσα σε τέσσερις (4) μήνες από την 
ημερομηνία παραλαβής της αίτησης που αναφέρεται στο εδάφιο 
(3). 

(11) Ο Επίτροπος οφείλει να αποφασίσει ως προς το τυχόν 
αίτημα λήψης προσωρινής απόφασης το ταχύτερο δυνατό και 
το αργότερο μέσα σε δέκα πέντε (15) εργάσιμες μέρες από την 
ημερομηνία παραλαβής της αίτησης που αναφέρεται στο εδάφιο 
(3). 

(12) Ο Επίτροπος δεν είναι υποχρεωμένος να περιορίσει την 
απόφαση του στην αποδοχή ή απόρριψη του συγκεκριμένου 
αιτήματος, που αναφέρεται στην παράγραφο (γ) του εδαφίου (3) 

του παρόντος άρθρου. 
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(13) Ο Επίτροπος κοινοποιεί στα ενδιαφερόμενα μέρη την 
απόφαση του και το σκεπτικό της σύμφωνα με το εδάφιο (5) του 
άρθρου 63 του Νόμου, με την επιφύλαξη της προστασίας των 
επιχειρηματικών απορρήτων και εμπιστευτικών πληροφοριών 
των ενδιαφερομένων μερών, εφόσον του έχει υποβληθεί σχετικό 
αίτημα σε οποιοδήποτε στάδιο της διαδικασίας, το οποίο ο 
Επίτροπος αξιολογεί κατά την εύλογη κρίση του. 

6.- Με την επιφύλαξη των άλλων εξουσιών που του παρέχει ο 
Νόμος και οι δυνάμει αυτού εκδιδόμενοι Κανονισμοί και 
Διατάγματα, ο Επίτροπος μπορεί να εκδίδει οποιαδήποτε 
Διατάγματα ή αποφάσεις είναι αναγκαία για την πρακτική 
εφαρμογή του παρόντος Διατάγματος και την συμμόρφωση των 
Υπόχρεων Οργανισμών με τις διατάξεις του, και να προβαίνει σε 
κάθε αναγκαία δημοσίευση για τους ίδιους σκοπούς. 

7.-(1) Σε περίπτωση που Οργανισμός παραβιάζει κυρώσεις και ποινές. 
υποχρέωση, που απορρέει από το παρόν Διάταγμα, ο 
Επίτροπος του κοινοποιεί απόφαση που περιέχει τουλάχιστον: 

(α) περιγραφή της διαπιστωμένης παραβίασης' 

(β) προθεσμία για συμμόρφωση, που καθορίζεται κατά την 
κρίση του Επιτρόπου και δεν μπορεί να είναι μεγαλύτερη 
από δύο (2) μήνες' και 

(γ) προθεσμία για την εθελοντική υποβολή παρατηρήσεων, 
ή/και αίτηση ακρόασης ή/και αίτησης παράτασης της 
προθεσμίας από τον ενδιαφερόμενο Οργανισμό. 

(2) Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, μετά από αιτιολογημένη 
αίτηση του ενδιαφερόμενου Οργανισμού και εφόσον αυτό 
δικαιολογείται αντικειμενικά; ο Επίτροπος μπορεί να χορηγήσει 
παράταση στην προθεσμία συμμόρφωσης του Οργανισμού -

αυτού, που δεν μπορεί να είναι μεγαλύτερη από δύο (2) μήνες. 

(3) Εφόσον η παραβίαση της σχετικής υποχρέωσης του εν 
λόγω Οργανισμού συνεχίζεται μετά την εκπνοή της σχετικής 
προθεσμίας συμμόρφωσης και της τυχόν παράτασης της, ο 
Επίτροπος μπορεί να επιβάλει διοικητικό πρόστιμο στον 
Οργανισμό αυτό έως τρεις χιλιάδες (3000) λίρες Κύπρου, κατ' 
εφαρμογή του εδαφίου (γ) του άρθρου 21 του Νόμου. 

(4) Οι διατάξεις των ανωτέρω εδαφίων (1) έως (3) ισχύουν με 
την επιφύλαξη των τυχόν αυστηρότερων διαδικασιών 
συμμόρφωσης και των πρόσθετων κυρώσεων και ποινών που 
προβλέπονται από την ισχύουσα νομοθεσία και ιδιαίτερα τον 
Νόμο, τους δυνάμει αυτού εκδοθέντες Κανονισμούς και 
Διατάγματα ή/και την άδεια του εν λόγω Οργανισμού. 

Διατάγματα και 
Αποφάσεις. 
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ΜΕΡΟΣ III - ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Έναρξη ισχύος του 3. Το παρόν Διάταγμα τίθεται σε ισχύ από την ημερομηνία 
παρόντος _ „ \ , - . Γ- .,- » · 
Διατάγματος δημοσίευσης του στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

Τυπώθηκε στο Τυπογραφείο της Κυπριακής Δημοκρατίας, Λευκωσία. 






